Adicione a camera ao aplicativo TDSEE

.'o’. Dicas
 Antes de adicionar sua camera, certifique-se de que o roteador esteja conectado a Internet e que a fungéo de filtro esteja
desabilitada.

N

. Ligueacamera.
O indicador LED acende em vermelho sélido depois que a cdmera é ligada. Quando o indicador LED pisca em
azul rapidamente, isso indica que a cAmera esté esperando para se conectar a uma rede Wi-Fide 2,4 GHz.

Baixe o Aplicativo TDSEE no seu dispositivo mével ao digitalizar o cédigo QR ou pesquisar por TSDEE na
Google Play ou App Store.

N

. Execute o aplicativo TDSEE e siga as instrugdes para concluir o registro do usudrio. Entre na pagina inicial,
toque em Add a device (Adicionar um dispositivo) ou @) no canto direito superior da pagina de inicio.

w

4. Digitalize o cédigo QR no topo da camera e siga as instrugdes no Aplicativo.

Apds a conclusdo das configuragdes, pode ver que a camera adicionada estd online na pagina inicial do aplicativo
TDSEE, e a camera ja foi gerenciada pelo aplicativo TDSEE.

Instalacdo da camera

Método de instalagdo
A cédmera suporta montagem na parede, teto e polo.

.‘C')'. Dicas
s Certifique-se de que o teto seja forte o suficiente para suportar trés vezes o peso da camera e da base.
- Talvez vocé precise de um martelo perfurador, uma broca (didmetro: 6 mm), uma chave de fenda e uma escada para a
instalagdo.
- Recomenda-se que faga um furo de 28 mm até 32 mm utilizando uma broca.
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Montagem de teto/parede
Montagem em poste

Instale o kit a prova d'agua

Instale o kit a prova d'agua e envolva a extremidade com fita adesiva a prova d'dgua para a porta ethernet
e porta de alimentagdo se a camera for instalada ao ar livre.

.‘('j. Dicas
- O kit a prova d'agua incluido ndo é adequado para o cabo ethernet com tampa de protegéo na cabega do cristal.
Veja o exemplo a direita.

Siga os passos abaixo para instalar o kit a prova d'agua quando a porta ethernet da camera estiver
conectada a um cabo ethernet.

1. Cologue o anel de vedagao na porta ethernet da camera.

2. Passe o cabo ethernet pela porca de fixagéo, o anel impermeavel e a jaqueta impermedavel em ordem
adequada. Depois conecte na porta ethernet da camera.

3. Gire para fixar a jaqueta impermeavel na porta ethernet da cdmera, insira o anel impermeavel na
jaquetaimpermedvel e prenda a porca de fixag&o.

Ligue a camera

Ligue a camera apds a camera ser montada. Quando a camera concluir ainicializagéo, se conectara
automaticamente na rede Wi-Fi configurada. Quando o indicador LED da camera estiver em azul
continuo, vocé pode usar a cdmera normalmente.



Faca o login para Ul da web da camera

Hod

Depois que a cdmera funciona corretamente, vocé pode gerenciar a cdmera através do aplicativo
TDSEE ou Ul da web (Alguns modelos suportem). (Por favor, escaneia o cédigo QR dos Documentos
do Produto neste guia para obter o guia do usudrio relacionado.)

et
«Q
[=
>
(72}

Para fazer login na Ul da web:

1. Conecte o computador ao roteador que esta conectado a cadmera.

2. Ajuste o endereco IP do computador para um néo utilizado pertencente ao mesmo segmento de rede
que o enderego IP da camera, mas diferente do endereco IP da camera.
O endereco IP de login padréo da camera € 192.168.1.203, e a fungdo DHCP estd habilitada. Se
houver um servidor DHCP narede, o endereco IP da camera pode ser alterado. Favor consultar o
endereco IP real atribuido a camera pelo servidor DHCP.

3. Inicie um navegador e digite o endereco IP da camera na barra de enderecos para acessar a pagina

de login. Digite o Login Username (Nome de Usuério) (padrao: admin) e Login Password (Senha)
(padrao: admin123456), depois clique em Login.

.‘C')'. Dicas
~ Para seguranga da rede, apds fazer login na interface web, modifique seu nome de usuario e senha em tempo habil.

Depois de entrar com sucesso na interface web da camera, vocé pode comegar a configurar a cdmera
conforme necessario.
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Aspect
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Mufé de alimentare

Port Ethernet

Vorbitor
Lumina infrarogie
Proiector

Microfon

Indicator LED

Slot pentru card
micro SD
(in spatele carcasei)

Buton Reset
(in spatele carcasei)

Utilizat pentru conectarea la adaptorul de alimentare inclus.

Auto-negociere port Ethernet 10/100 Mbps, utilizat pentru conectarea
routerului, comutatorului etc.

Rosu continuu: Initializare si pornire.

Rosu intermitent lent: Deconectat de la o retea.

Rosu intermitent rapid: Conectare la o retea.

Albastru continuu: Conectat la o retea.

Albastru intermitent lent: Se actualizeaza.

Albastru intermitent rapid: Se asteapta conectareala o retea.

Introduceti cardul Micro SD pentru stocarea clipurilor video de monitorizare.

Tineti apasat butonul de resetare timp de aproximativ 5 secunde si apoi
eliberati-I cand indicatorul LED se aprinde intermitent rapid de culoare albastra
sau auziti un sunet. Camera este resetata la setérile din fabrica cu succes.



Adaugati camera la aplicatia TDSEE

e
n ]
“O- Sugestii 3
~ Tnainte de a va adauga camera, asigurati-va cé routerul este conectat cu succes la internet si ca functia de filtrare este g’
dezactivata. =e
[
1. Porniti dispozitivul Camera.
Dupaé pornirea camerei, indicatorul LED se aprinde rosu continuu. Cand indicatorul LED lumineaza albastru
intermitent rapid, indica faptul ca dispozitivul Camera asteapta s& se conecteze la o retea Wi-Fi de 2.4 GHz.
2. Descércati aplicatie TDSEE pe dispozitivul dvs. mobil scanand codul QR sau cdutand TDSEE in Google Play
sau App Store.
3. Executati aplicatia TDSEE si urmati instructiunile pentru a finaliza inregistrarea utilizatorului. Introduceti

pagina de pornire, atingeti butonul Add a device (Adaugare dispozitiv) sau Q din coltul din dreapta sus al
paginii principale.
4. Scanati codul QR din partea de sus a camerei si urmati instructiunile din aplicatie.

Dupa ce setérile sunt finalizate, puteti observa ca camera addugaté este online pe pagina principald a aplicatiei
TDSEE, iar camera a fost gestionata de aplicatia TDSEE.

Instalati camera

Metoda de instalare
Camera se poate monta pe perete, tavan si stalp.

.‘C')' Sugestii
- Asigurati-va cd tavanul este suficient de puternic pentru a sustine de trei ori greutatea camerei i a bazei.
- Este posibil s& aveti nevoie de o bormasina, un burghiu (diametru: 6 mm), o surubelnita si o scara pentru instalare.
- Va este recomandat sa dati 0 gaurd de la 28 mm pana la 32 mm utilizand un burghiu.
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Montare pe tavan/perete
Montare pe stélp

Instalati kit-ul pentru rezistenta la apa

in situatia in care camera este instalata in exterior instalati kit-ul pentru rezistent la ap si infasurati
capatul cu banda adeziva rezistenta la apa pentru portul Ethernet si mufa de alimentare.

O Sugestii

 Kit-ul pentru rezistents la apa inclus nu este potrivit pentru cablul Ethernet previzut cu capac de protectie pentru capul
de cristal. Consultati exemplul din dreapta.

Va rugam s& urmati pasii de mai jos pentru a instala kit-ul pentru rezistenté la apa atunci cand portul

Ethernet al camerei este conectat la un cablu Ethernet.

1. Punetiinelulin forma de O pe portul Ethernet al camerei.

2. Treceti cablul Ethernet, in ordine, prin elementul de fixare, inelul impermeabil si mantaua impermeabila.
Apoi conectati-l la portul Ethernet al camerei.

3. Rotiti pentru a fixa mantaua impermeabila la portul Ethernet al camerei, introduceti inelul impermeabil in
mantaua impermeabild si strangeti elementul de fixare.

Porniti camera

Porniti camera dupd montarea acesteia. Cand camera finalizeaza pornirea, se va conecta automat la
reteaua Wi-fi configurata. Cand indicatorul LED al camerei std aprins de culoare albastra, puteti folosi
camera in mod normal.



Conectati-va la interfata web a camerei

e
Odata ce camera functioneaza corect, puteti gestiona camera prin intermediul aplicatiei TDSEE sau al g
interfetei web (unele modele de camere sunt compatibile). (Va rugam s& scanati codul QR al >
documentatiei produsului din acest ghid pentru a obtine ghidul de utilizare aferent.) %

Pentru a va conecta la interfata web:

-

. Conectati calculatorul la routerul care este conectat la camera.

N

. Setati adresa IP a calculatorului la una disponibila din acelasi segment de retea ca si IP-ul camerei dar
diferit decat IP-ul camerei.
Adresa IP de conectare implicita a camerei este 192.168.1.203, iar functia DHCP este activata. Daca
exista un server DHCP in retea, adresa IP a camerei poate fi modificata. Va rugam sa consultati adresa
|P reald atribuita camerei de serverul DHCP.

w

. Deschideti un browser siintroduceti adresa IP a camereiin bara de adrese, pentru a accesa camera de
conectare. Introduceti Login Username (Numele de utilizator) (implicit: admin) si Login Password
(Parola) (implicit: admin123456), apoi faceti clic pe Login (Conectare).

(') Sugestii

~ Pentru securitatea retelei, dupa conectarea la interfata de utilizare web, modificati-va din timp in timp numele de
utilizator si parola.

Dupa ce va conectati cu succes la interfata de utilizare web a camerei, puteti incepe sa configurati camera
dupa cum este necesar.
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FAQ

Q1. What should I doif | failed to add the camera?
A1. Trythe following solutions:
- Ensure that the router is connected to the internet successfully.
- The camera only supports 2.4 GHz Wi-Fi network. When adding the camera, you need to connect the smartphone to a 2.4
GHz Wi-Fi network.
- Do not hide the Wi-Fi network of the router when adding the camera (After adding the camera successfully, you can hide the
Wi-Fi network).
- Confirm whether the LED indicator of the camera blinks blue quickly. If not, reset the camera and configure it again.
Reset method: Hold the Reset button down for about 5 seconds and release it after the LED indicator blinks blue quickly or
you hear a prompt tone. The camera is reset successfully.

Q2. What should | do when the video preview is not smooth?
A2. Try the following solutions:
- Check if the Wi-Fi network of the router is smooth.
- Take the router closer to the camera and adjust the antenna angle of the camera to be vertical.
- When previewing the video with cellular mobile data, make sure that the internet connection of the smartphone is smooth.
- Fluent, and HD are supported for video preview. You can adjust the video clarity according to the internet status.

Q3. How to store the videos?
A3. Try the following methods:

Method 1: Install the Micro SD card on the camera. The recording mode of the Micro SD card supports Alarm
Recording and All Day Recording. By default, the recording mode is Alarm Recording. You can modify the
recording mode according to the actual conditions.

Procedure: Run the TDSEE App, choose the camera on the home page, then tap Settings(@in the upper
right corner) > SD Card Recording Settings, and choose the corresponding mode.

Method 2: Subscribe to the Cloud Storage Service on TDSEE App.
Procedure: Run the TDSEE App, choose the camera on the home page, and then tap Cloud Storage in the
lower left corner. You can enjoy free cloud storage service (7-day loop detection recording) for 3 months
upon the first activation.



Get support and services

Scan the Product Documents QR code to get
related documents for more information.

X0-Tips
© The specific product model can be found on the label
of the device.

q

CE Mark Warning

This is a Class B product. In a domestic environment, this product may cause radio interference, in which case the user may be
required to take adequate measures.

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the device and your body.

The mains plug is used as disconnect device, the disconnect device shall remain readily operable.

NOTE: (1) The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by unauthorized modifications to this
equipment. (2) To avoid unnecessary radiation interference, it is recommended to use a shielded RJ45 cable.

Product Documents
(such as datasheet and user guide)

Declaration of Conformity

Hereby, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. declares that the device is in compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
https://www.tendacn.com/download/list-9.html

Operating Frequency: 2.4 GHz: EU/2412-2472MHz (CH1-CH13)

EIRP Power (Max.): 2.4 GHz: 16dBm

Software Version: V11.10.00. X (CH3-WCA/RH3-WCA) V21.3.1.X (CH7-WCA/RH7-WCA)



Espafiol

DECLARACION UE DE CONFORMIDAD SIMPLIFICADA

Por la presente, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO,, LTD. declara
que el dispositivo cumple con la normativa 2014/53/EU.

El dell 6n UE de ] a

través dela siguiente URL:

.html

Cestina
ZJEDNODUGENE EU PROHLAGENI O SHODE
Timto SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO,, LTD. prohlasuje, Ze
zafizeni je v souladu se smérnici 2014/53/EU. Uplné znDni EU prohlaGeni
o shodD je k dispozici na této internetové adrese:

tendacn. 9.html

Deutsch
VEREINFACHTE EU-KONFORMITATSERKLARUNG
Hiermit erklrt SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD., dass
dieses Gerat mit der EU-Richtlinie 2014/53/EU konformist.
Der vollstandige Text der EU- irung ist unter der
folgenden Internetadresse verfiigbar:

tendacn. .t

Frangais
DECLARATION UE DE CONFORMITE SIMPLIFIEE
Par la présente, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO,, LTD. déclare

que cet appareil est en ité avec la di 2014/53/EU.
Le plet de la dé lion UE de disponible a
I'adresse internet suivante:

-9.html

Italiano
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE SEMPLIFICATA
Conla presente, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO,, LTD. dichiara
cheil dispositivo & conforme alla Direttiva 2014/53/UE.
Iitesto leto della di ione di aUEe ibile al
seguente indirizzo Internet

tendacn. 9.html

Polski

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

Niniejszym firma SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO,, LTD.
o$wiadcza, ze sprzet jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE

Pelny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym
adresem internetowym:

html

Romana

DECLARATIA UE DE CONFORMITATE SIMPLIFICATA

Prin prezenta, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. declara c&
dispozitivul este n conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral
al declaratiei UE d disponibil la adress
internet: h tendacn 9.html

Pycckuit
[Nleknapauws cooTeeTCTRNA
HacTosuum, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO,, LTD. sasgnser,
w0 yeTpoiicTBO CooTBeTCTBYeT AupeKTHse 2014/53/EU. MonHbii TekeT
cTeua EC focTyne no
UHTEpHeT-aapecy:
tendacn. html

Tirkge

Uygunluk Beyani

Bu vesile ile SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. cihazin
2014/53/EU Direktifine uygun oldugunu beyan eder.

Avrupa uygunluk beyannamesinin tam metni takip eden intemet
adresinde mevcuttur.

-9.html

Slovenscina

POENOSTAVLJENA IZJAVA EU O SKLADNOSTI

S tem podjetje SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO,, LTD. izjavija, da
jenaprava v skladu z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o
skladnostije na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
https:/fwww.tendacn.com/download/list-9.html



Bbnrapcku
OrMPOCTEHA EC AEK/IAPALIVIS 3A CbOTBETCTBUME
C HacTosiwoto SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO.,, LTD.
[ieknapupa, 4Ye yCTPOICTBOTO € B CbOTBETCTBME C [IupekTusa
2014/53/EC.
LianocTHuaT TekcT Ha EC feknapaumsTa sa ChoTBETCTBME MOXE a Ce
HaMepW Ha CReQHWs MHTepHET anpec:

D tendacn html

EAANVIKa
AMAOMOIHMENH AHAQEH ZYMMOP®QEHE. EE
Me 10 Mapév, n SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. SnAdvet
4TUn 0UTKEUN OUPHOPEHVETAL pe TV OBNyia 2014/53/EE.
To TANPe Keipevo Tng SMAwoNG ouppéppwang EE SlatiBetatotnv
ak6Aoun 10TooEAISa 00 SLASIKTUO:

ps: html

Magyar
EGYSZERUSITETT EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
Ezennel a SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO,, LTD. kijelenti, hogy a
késziilék megfelel a 2014/53/EU irényelvnek
Az EU-megfelelgségi nyilatkozat telies szovege elérhetd a kovetkezd
n: https:/fwww.tendacn 9.html

YkpaiHcbka

[leknapauis signosiaHocTi

Takm unHom, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. sassnsie,
Lo NPYCTPili BiANOBIAaE BUMoram [lupekTuan 2014/53/€C.

Moaruii TekeT Aeknapaui BianoBiaHoCT| EC AoCTyHMA 33 Tako
tendacn html

iHTep Ap!

Hrvatski

Pojednostavijena EU izjava o sukladnost

Ovime tvrtka SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. izjavijuje daje
uredaj u skladu s Direktivom 2014/53/EU

Cijeli tekst EU izjave o dostupan je na sliedecoj

adresi: https://www.tendacn.com/download/list-9.html
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FCC Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will
not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

— Reorient or relocate the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

— Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for help.

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device
must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Radiation Exposure Statement

This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment and it also complies with
Part 15 of the FCC RF Rules.

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the device and your body.

Caution:

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority
to operate this equipment.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

Operating frequency: 2412-2462MHz

NOTE: (1) The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by unauthorized modifications to this
equipment. (2) To avoid unnecessary radiation interference, it is recommended to use a shielded RJ45 cable.



mmmm RECYCLING AE@ Caution:

This product bears the selective sorting symbol for Waste Adapter Model: BNO73-A12012E, BN073-A12012B
electrical and electronic equipment (WEEE). This means Manufacturer: SHENZHEN HEWEISHUN NETWORK
that this product must be handled pursuant to European

directive 2012/19/EU in order to be recycled or dismantled TECHNOLOGY CO. LTD.

to minimize its impact on the environment. Input: 100-240V AC, 50/60Hz 0.4A
User has the choice to give his product to a competent Output: 12V DC, 1A

recycling organization or to the retailer when he buys a new DC Voltage

electrical or electronic equipment.

Safety Precautions

Before performing an operation, read the op: ions and to be taken, and follow them to prevent accidents. The warning and danger

items in other documents do not cover all the safety precautions that must be followed. They are only y andthe and
Ineedto the basic safety tobe taken.

~For celllng/wal\/po\e mounting, the camera is suitable for mounting at heights >2m.
- The camera is used outdoors. The power adapter is used indoors.
- Donot use the device in a place where wireless devices are not allowed.
- Please use the included power adapter.
- Mains plug s used as the disconnect device, and shall remain readily operable.
- The power socket shall be installed near the device and easily accessible.
- Operating environment: Temperature: -30°C - +60°C; Humidity: (10% - 95%) RH, non-condensing;
Storage environment: Temperature: ~40°C - +70°C; Humidity: (3% - 95%) RH, non-condensing.
- Keep the device away from fire, high electri field, high magnetic field, and inflammable and explosive items.
- Unplug this device and Il cables during lightning storms or when the device is unused for long periods.
- Donot use the power adapter if its plug or cord is damaged.
- If such phenomena as smoke, abnormal sound or smell appear when you use the device, immediately stop using it and disconnect its power supply, unplug
bl d the aft les sen ¢ I
-D or modifying the d it without voids the warranty, and might cause safety hazards.




Precauciones de Seguridad

Antes de iniciar una operacién, lea las de operaciény las han de tomar, y sigal prevenir Los puntos de
advertenciay peli no cubren todas iones de seguridad que han de seguir. Es 6 y el personal de
i iony i entender las de seguridad basicas que han de tomar.

- Para suinstalacion en pared, techo o poste, la camara solo se podré instalar a una altura >2 m.

- La cémara se puede utilizar en exteriores. El adaptador de corriente se tiene que usar en interiores.

- Porfavor, no use el dondelos di noson
- Por favor, use el adaptador de potencia incluido.

- Elenchufe de se usa como i 0,y deb 5 perable.
_ Eltoma de corriente debe ser instalad: del i ibl

-Amb\en(ede Operacion: Temperatura -30°C-+60°C; Humedad (10% 95%) RH, s\ncondensaclon
- 40°C - +70°C; Humedad: (3% - 95%) RH, sin condensacion.
- Manlenga el d\sposlllvole]ano del fuego, Campo eléctrico de alto voltaje, campo magnético fuerte, y articulos inflamables y explosivos.

y todos os cables durante tormentas elé cuandoel noseusa largo periodo.

- Nc use el adaptador d i hufe o cabl d

- Sitalfend h d I 0 olor ap dousael itivo, deje de usarloy susuministro de potencia, desenchufe
todos los cables coneclados y contacte el personal de atencién al cliente.

- Desmontar o modificar el o in autorizacion invalida la garantia, y puede causar riesgo parala seguridad.

Précautions de sécurité

Avant d'effectuer une opération, lisez les dutil les pré aprendre, et suivez-les rigoureusement afin d'éviter les accidents. Les
rubriques davertissement et de danger figurant dans d'aut pas toutes les pré aprendre en matiére de sécurité. Elles ne

i que desii . Le personnel d de doit tre conscient des précautions de sécurité de base a
adopter.

- Pour'installation sur plafond/mur/piquet, la caméra peut étre montée & une hauteur >2m.
- Lacameéra est 2 utiiser & I'extérieur. L'adaptateur d'alimentation est 4 utiliser a 'intérieur.
- N'utilisez jamais I'appareil dans un endroit ol les appareils sans fil ne sont pas autorisés.
- Utilisez I'adaptateur secteur fourni par le fabricant.
- Lafiche de secteur est utilisée comme dispositif de déconnexion et doit rester facilement accessible.
- Laprise de courant doit étre installée & proximité de I'appareil et étre facilement accessible:
- Conditions d'exploitation : Température : -30°C - +60°C ; Humidité : (10% - 95%) RH, sans condensation ; Conditions de stockage : Température : - 40°C -
+70°C; Humidité : (3% - 95%) RH, sans condensation.
- Tenez Vappareil éloigné du feu, de champs électriques et magnétiques de forte intensité, et d'artcles inflammables et explosifs.
I'appareil et tous les cables en cas d'orages ou d'inutilisation prolongée.
- N utilisez pas I'adaptateur secteur sila fiche ou le cordon est endommagé
- Sides phénomenes tels que de la fumée, un son ou une odeur anormaux surviennent lorsque vous utiisez 'appareil, cessez immédiatement de Iutiiser,
la source d'ali ainsi que tous les cabl és et contactez le service aprés-vente.
-Ledé la modifi de'appareil ou d i isation entrainera 'annulation de la garantie et peut votre
séeurité.




Sicherheitshinweise

Lesen Sie vor der Durchfiihrung eines Vorgangs die Betriebsanleitung und die zu treffenden VorsichtsmaBnahmen und befolgen Sie sie, um Unfalle zu
Die Warn- und i inanderen D deckenicht alle ab, die beachtet werden missen. Sie sind

nur ergé ionen, und d ions- und War muss d i verstehen, die zutreffen sind.

- Die Kamera st fir die Decken-/Wand-, /Plos(enmon(age in einer Hohe von >2 m geeignet.

- Die Kamera st fir den Einsatz im Freien Der irdin 4umen verwendet.

- Verwenden Sie das Geréit nicht an einem Ort, an dem drahtlose Geréite nicht erlaubt sind

- Bitte ven den

- Der wird als erwendet und muss leicht bedienbar bleiben.

- Die Steckdose muss in der Nihe des Gerats installiert und leicht zugénglich sein.

- Betriebs- umgebung: Temperatur: -30°C - +60°C; Luftfeuchtigkeit: (10% - 95%) RH, nicht i L -40°C - 470°C;
Luftfeuchtigkeit: (3% - 95%) RH, nicht kondensierend.

- Halten Sie das Gerat von Feuer, hohen elektrischen Feldern, hohen sowie un 4inden fern.

- Ziehen Sie bei Gewitter oder wenn das Gerat lngere Zeit nicht benutzt wird, den Netzstecker und (rennen Sie alle Kabel ab.

- Verwenden Sie den Netzadapter nicht, wenn sein Stecker oder Kabel beschadigt ist.

- Wenn bei der des Geriits Phé wie Rauch, der Geruch auftreten, beenden Sie sofort die Verwendung des Geréits
undtrennen Sie es von der ziehen Sie alle Kabel ab und wenden Sie sich an das Kundendienstpersonal.

- Das Zerlegen oder Verandern des Geréits oder seines Zubehtrs ohne Genehmigung fiihrt zum Erldschen der Garantie und kann zu Sicherheitsrisiken fiihren.

Precauzioni di sicurezza

Prima di eseguire un'operazione, leggere leistruzioni operative e e precauzioni da prendere, e seguirle per evitare incidenti. Le voci di avertimento e di

pericolo naltidocumentinon copronotutte e di he devono quite. Sono solo i eilp I
disicurezza di base da adottare.

- Peril jo a soffi la ¢ adatta peril d altezze >2m

-la i lizzata all'aperto. L'adattatore di corrente lizzato in casa.

- Non utilizzare l inun luogo in cui i dispositivi wireless non

- Siprega i utilzzare fadattatore i corrente ncluso.

-Laspinadirete deveri facilmente utilizzabile.

- Lapresa di corrente deve essere installata vicino al dispositivo e facilmente accessibile.

- Ambiente operativo: Temperatura: -30°C - +60°C; Umidita: (10% - 95%) RH, densa; Ambiente di i - 40°C - +70°C;

Umidita: (3% - 95%) RH, senza condensa.
- Tenereil dispositivo lontano da fuoco, alto campo elettrico, at e oggetti d esplosivi.

- Scollagare questo dispositivo @ scollegare tutti cavi durantei temporali o quando il dispositivo & inutllzzato per lunghi periodi ditempo

~Non usare fadattatore di corrente se a spina ol avo sono danneggati.

- Se durante I 1 di i come fumo, suoni o odori anomali, smettete immediatamente di usarlo e scollegate 'alimentazione,
staccate tuttii cavi collegati e contattate il personale del servizio assistenza.

- Smontare o modificare il dispositivo o i suoi accessori senza autorizzazione annulla la garanzia e potrebbe causare rischi per la sicurezza.
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